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ALCUNE VISIONI NON APPARTENGONO AL PASSATO. 
SI ATTRAVERSANO NEL PRESENTE. SI PROIETTANO NEL FUTURO. 
COSÌ TREESSE ARRIVA AL TRAGUARDO DEI PRIMI CINQUANT’ANNI DI ATTIVITÀ, 
CELEBRANDO LA CAPACITÀ DI RIMANERE RILEVANTE NEL SETTORE WELLNESS 
DI LUSSO, CON UNA CONSOLIDATA POSIZIONE DI LEADERSHIP. 
‘50 & FORWARD’ ESPRIME IL SENSO DI UNA TRAIETTORIA CHE CONTINUA 
NEL SEGNO DELL’INNOVAZIONE. DALLA COLLABORAZIONE CON DESIGNER DI FAMA 
INTERNAZIONALE, COME MARC SADLER, SONO NATI PRODOTTI CAPACI DI ISPIRARE 
NUOVE TENDENZE NELLA PROGETTAZIONE DI SPA E CONTRACT: UN’ESTETICA 
CHE NASCONDE COMPLETAMENTE I GETTI DI POTENZA IN UNA SOTTILE FESSURA 
DI LUCE HA APERTO SORPRENDENTI POSSIBILITÀ ALL’INTERIOR DESIGN. 
UNA CELEBRAZIONE È UN IMPEGNO PER IL FUTURO: 
QUELLO DI CONTINUARE A INVESTIRE NELLA TECNOLOGIA PIÙ AVANZATA 
PER SVILUPPARE MINIPISCINE ANCORA PIÙ SEDUCENTI E PERFORMANTI.

Some visions do not belong to the past. 
They live through the present. They are extended into the future.
This is how TREESSE marks the milestone of its first fifty years in business, celebrating its continued 
relevance in the luxury wellness sector with a well-established leadership position. 
‘50 & FORWARD’ expresses the sense of a continuing trajectory, in the nature of innovation.
The clear vision that guides them is not a point of arrival, but a new beginning that finds its foundational value 
in constant research. From collaborations with internationally renowned designers, such as Marc Sadler, 
products have emerged that inspire new trends in spa and contract design: an aesthetic that completely 
conceals powerful jets within a thin slit of light has opened up surprising possibilities in interior design.
A celebration is a commitment to the future: to continue investing in the most advanced technology 
to develop even more appealing and high-performing mini pools.
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Franco Merenda

LA STORIA INIZIA CON UN SOGNO
DA ALLORA MOLTE COSE SONO CAMBIATE 
MA NON L’IMPEGNO, IL RISPETTO DEI VALORI 
FONDATIVI DELL’AZIENDA, 
L’ATTENZIONE SPECIALE A OGNI CLIENTE, 
IL GUSTO DELLA RICERCA.
L’EREDITÀ DI FRANCO MERENDA 
È STATA RACCOLTA DA SUO FIGLIO 
RICCARDO E DA FABRIZIO MORGANTINI: 
UN MANAGEMENT GIOVANE E CAPACE DI 
MUOVERSI CON DISINVOLTURA SUL MERCATO 
INTERNAZIONALE, SEMPRE PIÙ INTERESSATO 
AL DESIGN FOR LIFESTYLE TREESSE. 
A GUIDARE L’EVOLUZIONE DEL GRUPPO 
È LA CONSAPEVOLEZZA DI UNA STORIA 
DI SUCCESSI LUNGA 50 ANNI. 
50 & FORWARD, VERSO NUOVI, 
IMPORTANTI TRAGUARDI.

Our story begins with a dream
Since then, many things have changed—but not the commitment, 
the respect for the company’s founding values, the special attention given 
to every client and the passion for research.
The legacy of Franco Merenda has been carried on by his son 
Riccardo and by Fabrizio Morgantini: a young management team capable 
of moving with ease in a market — the international one — that is increasingly 
interested in Treesse lifestyle design. Guiding the group’s evolution 
is the awareness of a 50-year history of success. 
50 & Forward, toward new and important milestones.

PER UN’AZIENDA CHE NASCE A ROMA, 
LA STORIA RAPPRESENTA UN PATRIMONIO 
FONDAMENTALE. DA SEMPRE LA 
PROGETTAZIONE TROVA LA PROPRIA FORZA 
NEL VALORE DELLE RADICI, SI FONDA 
SU BASI SOLIDE E CONSAPEVOLI. 
È PROPRIO DA QUESTA EREDITÀ CHE TREESSE 
TRAE QUEL GUSTO AUTENTICO DEL MADE IN 
ITALY CHE DA SEMPRE LA CONTRADDISTINGUE, 
TRASFORMANDOLO IN UNA VISIONE 
PROGETTUALE CONTEMPORANEA, CAPACE 
DI UNIRE TRADIZIONE E INNOVAZIONE. 
UN’IDENTITÀ FORTE, CHE SI RINNOVA 
OGNI GIORNO ATTRAVERSO LA RICERCA, 
LA CURA DEL DETTAGLIO E LA VOLONTÀ 
DI CREARE PRODOTTI DUREVOLI, IN GRADO 
DI INTERPRETARE CON SENSIBILITÀ 
LE ESIGENZE DEL VIVERE MODERNO.

For a company founded in Rome, history 
represents a fundamental asset.
Design has always drawn its strength from the 
value of its roots, grounded in solid and conscious 
foundations. It is precisely from this heritage that 
Treesse derives its authentic Made in Italy taste, 
which has always distinguished it, transforming 
it into a contemporary design vision capable of 
combining tradition and innovation. A strong 
identity that is renewed every day through 
research, attention to detail, and the desire to 
create long-lasting products able to interpret, with 
sensitivity, the needs of modern living.
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Fabrizio Morgantini e Riccardo Merenda
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La storia Treesse accelera negli ultimi 15 anni, grazie allo sviluppo di prodotti iconici 
che hanno ridefinito i trend del mercato.

Treesse’s history has accelerated over the past 15 years, driven by the development 
of iconic products that have redefined market trends.

INNOVAZIONE COSTANTE.
ELEGANZA.
AUDACIA.
TREESSE È TUTTO QUESTO.

CONSTANT INNOVATION. 
ELEGANCE. 
COURAGE.     
TREESSE IS ALL OF THIS.
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GHOST
Una linea di luce rivoluziona il concetto 
di minipiscina. Nasconde le bocchette 
idromassaggio, sottolinea con eleganza 
i contorni, aumenta il comfort della seduta, 
crea nuovi effetti di cromoterapia.

A line of light revolutionises the concept of 
a spa. It hides the hydromassage nozzles 
while elegantly highlighting contours, 
increasing seating comfort and creating new 
chromotherapy effects.

GHOST PLUS
I tagli perimetrali tipici della linea Ghost 
si fanno più ampi, i getti idromassaggio 
più forti. Il principio dell’idromassaggio 
Ghost viene esaltato e messo al servizio 
di una maggiore potenza.

The peripheral cuts typical of the Ghost 
line become wider, the hydromassage 
jets stronger. The principle of the Ghost 
hydromassage is exalted and put to the 
service of greater power.

AURA
La prima sauna che porta un alto livello 
di efficienza tecnica e di comfort anche 
in uno spazio ridotto. L’illuminazione è 
affidata a tagli di luce orizzontali che 
richiamano il sistema Ghost.

The first sauna that brings a high 
level of technical efficiency and 
comfort even within small spaces. 
The lighting is provided by 
horizontal cuts of light reminiscent 
of the Ghost system.

POOL
Un nuovo concept per le bocchette 
idromassaggio. Maggiore comfort, 
grazie al posizionamento a filo 
e a una diversa distribuzione lungo 
la struttura della vasca.

A new concept for the hydromassage 
nozzles that offers greater comfort 
thanks to their flush positioning and 
different distribution along the 
structure.

AQUARUN
Sviluppata con il supporto di esperti di 
flussodinamica dell’Università di Trieste, 
Aquarun offre un’esperienza di nuoto 
controcorrente migliorata dal punto di vista 
tecnico e dimensioni più comode.

Developed with the support of flow 
dynamics experts from the University 
of Trieste, Aquarun offers a technically 
enhanced counter-current swimming 
experience hand in hand with more 
comfortable dimensions.

SUPERQUARZ
Treesse stupisce nuovamente: 
l’effetto suggestivo del bordo a sfioro 
viene applicato a una minipiscina 
della serie Pool, innovativa anche 
nel design e nella funzionalità delle 
bocchette idromassaggio.

Treesse amazes again: the evocative 
effect of the infinity edge is applied to 
a spa in the Pool series, including the 
innovative design and operation 
of the hydromassage nozzles.

MIRAGE
Sauna, bagno turco, doccia, insieme. 
L’hammam Mirage è un prodotto ambizioso, 
curato in ogni dettaglio, realizzato con 
materiali selezionati per esaltare la resa 
termica e la bellezza della struttura.

Sauna, Turkish bath and shower, together. 
The hammam Mirage is an ambitious 
product with attention to every detail, 
made with select materials to enhance 
the structure’s thermal performance 
and beauty.

ICE
L’eleganza del vetro enfatizza l’effetto 
suggestivo del bordo a sfioro. 
Il gioco dei riflessi sulla superficie 
trasparente rende l’esperienza di relax 
ancora più immersiva.

The elegance of glass emphasizes 
the striking effect of the infinity edge. 
The play of reflections on the transparent 
surface makes the relaxing experience 
even more immersive.

ARTICA
Pensata per il recupero post-allenamento: 
una nuova vasca per crioterapia con 
temperatura regolabile, efficiente e curata 
nel design, adatta per installazione 
sia indoor che outdoor (copertura 
opzionale).

Designed for post-workout recovery: 
a new, efficient and carefully designed 
cryotherapy tub with adjustable temperature, 
suitable for both indoor and outdoor 
installation.

ROCK
Rock di Treesse by Marc Sadler è una 
minipiscina dal design ispirato alla pietra 
naturale. Elegante e resistente, unisce 
comfort, idromassaggio e integrazione 
perfetta indoor/outdoor.

Rock by Treesse, designed by Marc Sadler, 
is a mini pool inspired by natural stone. 
Elegant and durable, it combines comfort, 
hydromassage, and seamless indoor/
outdoor integration.



MARC SADLER È UN DESIGNER RICONOSCIUTO PER IL SUO STILE MINIMALISTA; UN ARTISTA ECLETTICO 
CHE AMA LA SPERIMENTAZIONE IN AMBIENTE PLASTICO E LA CONTAMINAZIONE TRA TECNOLOGIE.
HA RICEVUTO NUMEROSI PREMI NEL CORSO DELLA SUA LUNGA CARRIERA INTERNAZIONALE: QUATTRO 
VOLTE VINCITORE DEL COMPASSO D’ORO E QUATTRO MENZIONI D’ONORE DALL’ADI 
(ASSOCIAZIONE PER IL DISEGNO INDUSTRIALE). UNO DEI SUOI PROGETTI È ESPOSTO NELLA COLLEZIONE 
PERMANENTE DI DESIGN DEL MOMA DI NEW YORK. MARC SADLER COLLABORA CON TREESSE DA OLTRE 
15 ANNI E HA IDEATO MOLTI DEI PRODOTTI DI PUNTA DELL’AZIENDA. UNA VERA COPPIA VINCENTE: 
DA UN LATO, LA VOLONTÀ DELL’AZIENDA DI SPERIMENTARE E LA SUA PROPENSIONE A INVESTIRE 
NELL’INNOVAZIONE; DALL’ALTRO, LA BRILLANTE CREATIVITÀ DI SADLER E LA SUA ESPERIENZA NEL 
PROGETTARE SOLUZIONI ALL’AVANGUARDIA PER MIGLIORARE FUNZIONALITÀ E DESIGN DEI PRODOTTI. 
È GRAZIE A QUESTA COLLABORAZIONE CHE TREESSE CONTINUA, ANNO DOPO ANNO, A PROPORRE 
PRODOTTI COSÌ INNOVATIVI.

MARC SADLER IS A DESIGNER KNOWN FOR HIS MINIMALIST STYLE; 
AN ECLECTIC ARTIST WHO LOVES TO EXPERIMENT WITH PLASTICS AND THE CONTAMINATION BETWEEN 
TECHNOLOGIES. HE HAS RECEIVED NUMEROUS AWARDS IN HIS LONG INTERNATIONAL CAREER: FOUR-
TIME WINNER OF COMPASSO D’ORO, FOUR HONOURABLE MENTIONS FROM THE ADI (ASSOCIATION 
FOR INDUSTRIAL DESIGN).ONE OF HIS PROJECTS IS EXHIBITED IN THE PERMANENT DESIGN COLLECTION 
OF MOMA IN NEW YORK. MARC SADLER HAS BEEN WORKING WITH TREESSE FOR OVER 15 YEARS AND 
HAS DESIGNED MANY OF THE COMPANY’S FLAGSHIP PRODUCTS. A TRUE WINNING PAIR: ON THE ONE 
HAND, THE COMPANY’S DESIRE TO EXPERIMENT AND ITS WILLINGNESS TO INVEST IN INNOVATION, ON 
THE OTHER, SADLER’S BRILLIANT CREATIVITY AND EXPERTISE IN DESIGNING CUTTING-EDGE SOLUTIONS TO 
IMPROVE PRODUCT FUNCTIONALITY AND DESIGN. THIS IS HOW TREESSE CONTINUES TO PRESENT SUCH 
INNOVATIVE PRODUCTS, YEAR AFTER YEAR.

ADI Compasso d’Oro Award

GHOST:
IL FASCINO SENZA COMPROMESSI 
DI UN BORDO A SFIORO
Nessun compromesso sull’eleganza, mai: questo è il valore 
distintivo di Treesse rispetto alla concorrenza.
Ghost è un sistema brevettato con funzionalità esclusive: 
nessun sistema di filtrazione esterno a vista, 
nessuna riduzione delle prestazioni tecniche. 
Il tutto racchiuso nell’eleganza inconfondibile 
di design con bordo a sfioro.

GHOST:
THE UNCOMPROMISING APPEAL 
OF AN INFINITY EDGE
No compromise on elegance—ever: this is what sets Treesse 
apart from the competition. Ghost System is a patented system 
with exclusive features: no visible external filtration system and 
no reduction in technical performance. All of this is enclosed 
within the unmistakable elegance of an infinity-edge design.

DESIGN BY
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SHANGRILUX, TORINO CASA PRIVATA _ PRIVATE HOMETHE FIRST HOTELS, ROMA

PRIVATE YACHT
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SPA PROGETTATE PER OFFRIRE LE MIGLIORI 
PRESTAZIONI IN CONTESTI WELLNESS: 
YACHT, SUITE DI LUSSO, 
CENTRI BENESSERE.

SPAS DESIGNED TO DELIVER TOP PERFORMANCE 
IN WELLNESS SETTINGS: YACHTS, LUXURY SUITES, 
AND WELLNESS CENTERS.



MASSERIA BORGO RITELLA, FASANOLEFAY RESORT & SPA, LAGO DI GARDA

CASA PRIVATA _ PRIVATE HOME CASA PRIVATA _ PRIVATE HOME

12—13/ 50 & FORWARD



DRIP
L. 220 x P. 220 x H. 90 cm

DRIP
L. 220 x P. 220 x H. 90 cm

LA PRESENZA ARCHITETTONICA CONTRADDISTINGUE LA NUOVA MINIPISCINA 
A SFIORO TREESSE DRIP, FIRMATA MARC SADLER.
LA PANNELLATURA ESTERNA SUPERA IL LIVELLO DI GRONDA E ACCENTUA LA 
PERCEZIONE MONOLITICA DELL’INSIEME, DEFINENDO UN VOLUME COMPATTO 
E SCULTOREO. L’ESTETICA DI DRIP SI INTEGRA CON NATURALEZZA NEGLI SPAZI 
INDOOR E OUTDOOR. LA FESSURA PERIMETRALE ANCORA PIÙ SOTTILE E I JET 
CON MAGGIORE POTENZA SEGNANO UN’ULTERIORE INNOVAZIONE 
DELLA TECNOLOGIA GHOST. 
I CUSCINI GARANTISCONO MAGGIORE COMFORT E CONTRIBUISCONO 
A CREARE UN PROFILO ESTETICAMENTE SOBRIO E CONTEMPORANEO.

The architectural presence distinguishes the new Treesse Drip overflow mini pool, designed 
by Marc Sadler. The external paneling rises above the overflow edge and enhances the monolithic 
perception of the whole, defining a compact and sculptural volume.
Drip’s aesthetic integrates naturally into both indoor and outdoor spaces. 
The even slimmer perimeter slit and the more powerful jets mark a further innovation in Ghost technology. 
Cushions ensure greater comfort and help create 
an aesthetically clean and contemporary profile.

/ DRIP - GHOST PLUS 14—15



DRIP
L. 220 x P. 220 x H. 90 cm

Colore pannello
Panel color

Bianco
White

/ DRIP - GHOST PLUS 16—17



ABYSS
Ø 210 x H. 90 cm

ABYSS
Ø 210 x H. 90 cm

/ ABYSS - GHOST PLUS

IN ABYSS, LA FORMA CIRCOLARE INCONTRA L’ERGONOMIA PER TRASMETTERE 
UN’IDEA DI CONVIVIALITÀ E BENESSERE CONDIVISO. NEL PROGETTO, 
FIRMATO DA MARC SADLER, OGNI ELEMENTO CONTRIBUISCE A COSTRUIRE 
UN EQUILIBRIO TRA ESTETICA E FUNZIONALITÀ. CUSCINI E COMANDI SONO 
INTEGRATI A FILO DEL BORDO, ELIMINANDO SPORGENZE E RESTITUENDO 
UNA SUPERFICIE CONTINUA: UNA SOLUZIONE CHE RAFFORZA LA PUREZZA 
DEL DISEGNO COMPLESSIVO.
IL POZZETTO DECENTRATO MODIFICA LA PERCEZIONE E LA FRUIZIONE DELLA 
VASCA RISPETTO ALLE TRADIZIONALI MINIPISCINE TONDE.

In Abyss, the circular shape meets ergonomics to convey a sense of conviviality and shared well-being. 
In this project, designed by Marc Sadler, every element contributes to creating a balance between 
aesthetics and functionality.
Cushions and controls are seamlessly integrated flush with the edge, eliminating protrusions 
and resulting in a continuous surface—an approach that enhances the purity of the overall design. 
The offset well reshapes both the perception and the use of the tub compared to traditional 
round mini pools.

18—19



ABYSS
Ø 210 x H. 90 cm

Colore pannello
Panel color

Bianco
White

/ ABYSS - GHOST PLUS 20—21



WAVE GP
L. 235 x P. 235 x H. 98 cm

/ WAVE GP - GHOST PLUS

WAVE GP
L. 235 x P. 235 x H. 98 cm

22—23

LA NUOVA MINIPISCINA IDROMASSAGGIO WAVE GP È PENSATA PER 
TRASFORMARE OGNI AMBIENTE IN UNA SPA DI LUSSO. L’INTERIOR DESIGN 
TROVA LA MASSIMA LIBERTÀ DI PROGETTAZIONE IN UNA VASCA PERFETTA SIA PER 
L’INTERNO CHE PER L’ESTERNO. PUÒ ESSERE INSTALLATA AD INCASSO O IN
APPOGGIO, GRAZIE ALLA PANNELLATURA IN VTR O IN FINITURA LEGNO, 
GARANTENDO LA MASSIMA VERSATILITÀ DI ARREDO. IL SISTEMA GHOST PLUS 
VIENE RINNOVATO NELLA POTENZA DELLE BOCCHETTE AGGIUNTIVE, 
CAPACI DI GARANTIRE UN IDROMASSAGGIO ANCORA PIÙ PERFORMANTE.
L’INNOVATIVA TECNOLOGIA FIRMATA MARC SADLER È UN BREVETTO ESCLUSIVO 
DI TREESSE CHE RENDE L’IDROMASSAGGIO INVISIBILE: I GETTI SONO NASCOSTI 
IN UNA FESSURA INTERNA, ANIMATA DA LED MULTICOLORE 
CHE RIPRODUCONO GLI EFFETTI DELLA CROMOTERAPIA PER UN’INTENSA 
ESPERIENZA DI PIACERE.

The new Wave GP hydromassage mini pool is designed to transform any space into a luxury spa. 
Interior design finds maximum freedom of expression in a tub that is perfect for both indoor and outdoor use. 
It can be installed built-in or freestanding, thanks to its fiberglass paneling or wood finish, 
ensuring maximum furnishing versatility.
The Ghost Plus System has been enhanced with more powerful additional jets, delivering an even more effective 
hydromassage experience. This innovative technology, designed by Marc Sadler, is an exclusive Treesse patent 
that makes the hydromassage invisible: the jets are hidden within an internal slit, illuminated by multicolored 
LEDs that recreate chromotherapy effects for an intense and pleasurable experience.



Bianco
White

Effetto legno dark
Dark wood effect

Effetto legno
Wood effect

Colore pannello
Panel color

/ WAVE GP - GHOST PLUS

WAVE GP
L. 235 x P. 235 x H. 98 cm
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/ AQUADVANCE - POOL

AQUADVANCE
L. 225 x P. 225 x H. 90 cm
L. 210 x P. 210 x H. 90 cm 
L. 160 x P. 200 x H. 82 cm

AQUADVANCE 225
L. 225 x P. 225 x H. 90 cm

26—27

AQUADVANCE GARANTISCE UN MASSAGGIO INTENSO E 
AVVOLGENTE GRAZIE A NUMEROSI JET A FILO DI DIVERSE DIMENSIONI, 
DISTRIBUITI NELLE ZONE STRATEGICHE DELLA VASCA. IL CONCEPT DI 
RELAX TOTALE TROVA PIENA ESPRESSIONE NELL’AMPLIAMENTO DELLE 
DOTAZIONI DI SERIE CHE INCLUDONO LAMPADE UV E CROMOTERAPIA. 
DISPONIBILE IN TRE DIMENSIONI, LA NUOVA MINIPISCINA TREESSE 
OFFRE UN’ESPERIENZA DI BENESSERE CHE NASCE DALL’ACQUA PER 
TRASFORMARSI IN UN VERO E PROPRIO VIAGGIO MULTISENSORIALE. 

Aquadavance ensures an intense and enveloping massage thanks to numerous flush-mounted 
jets of different sizes, distributed across the tub’s key areas. The concept of total relaxation is fully 
expressed through the expanded standard features, including UV lamps and chromotherapy.
Available in three sizes, the new Treesse mini pool offers a wellness experience that begins with 
water and evolves into a true multisensory journey.



/ AQUADVANCE - POOL

AQUADVANCE 160
L. 160 x P. 200 x H. 82 cm

AQUADVANCE 210
L. 210 x P. 210 x H. 90 cm
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/ AQUADVANCE - POOL

AQUADVANCE 160
L. 160 x P. 200 x H. 82 cm

AQUADVANCE 210
L. 210 x P. 210 x H. 90 cm

AQUADVANCE 225
L. 225 x P. 225 x H. 90 cm

Colore pannello
Panel color

Bianco
White
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/ ACCESSORIES 

STEP-ROCK 100 cmSTEP-ROCK 120 cm

STEP-BOX 120 cm

STEP-ROCK 115 cm A 125 x 40 x 81 cm
A+B 165 x 40 x 108 cm

STEP-ROCK / STEP-BOX
Disponibile in abbinamento con minipiscine Ghost e Ghost Plus. 
Available to match the Ghost and Ghost Plus spas.

A B

Marrone sabbia
Sand brown

Bianco
White

A+B A+B

Ø 55 x 55 cm

BLUETOOTH
COLOUR THERAPY
SOUND BY

Disponibile in abbinamento con minipiscine Ghost e Ghost Plus. 
Available to match the Ghost and Ghost Plus spas

Cemento GessoNuit

Finitura gres
Stoneware finish

Finitura legno
Wood finish

STEP-ROCK 
Gradini realizzati in vetroresina e rivestiti con gres effetto pietra naturale, spessore lastra 20 mm
Steps made of fibreglass and covered with natural stone-effect stoneware, slab thickness 20 mm

STEP-ROCK / STEP-BOX

STEP-ROCK STEP-BOX

THRONE

BIG BANG

Esempi di componibilità
Examples of modularity

Effetto legno
Wood effect

Effetto legno dark
Dark wood effect

STEP-BOX 115 cm STEP-BOX 100 cm STEP-BOX 200 cm

32—33



/ VENERE 34—35

Finiture vasca / Bathtub finishes 

Monocolore / Monocolor

Bicolore / Bicolor

BO
Bianco Opaco
Matt White

BL
Bianco Lucido
Glossy White 

IB
Ink Black

NB
Night Blue

PG
Pearl Grey 

DS
Desert Sand 

LS
London Smoke

OW
Oyster White

GB
Grey Brown 

MG
Mint Green 

GT
Green Tea

BS
Blue Sky

FL
Flamingo

SR
Shell Rose

RR
Ruby Red

MC
Milk&Coffee

Interno vasca / Tub interior
Disponibile Bianco Lucido o Bianco Opaco 
Glossy White or Matt White available

Esterno vasca / Tub exterior
Disponibile nei seguenti colori opachi
Available in the following matt colors

VENERE
L. 150 x P. 150 x H. 60 cm

LA VASCA CIRCOLARE È INCASTONATA DENTRO IL PERIMETRO ESTERNO SQUADRATO. 
IL DESIGN PUNTA A UNO SPAZIO PULITO ED ESSENZIALE CHE RENDE LA VASCA 
PERFETTA PER L’INSTALLAZIONE A CENTRO STANZA.

The circular tub is set within a squared outer frame. The design focuses on a clean, essential space that makes 
the tub perfect for installation in the center of a room.

VENERE - BO Bianco Opaco / Matt White
L. 150 x P. 150 x H. 60 cm
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VENERE - BL Bianco Lucido / Glossy White
L. 150 x P. 150 x H. 60 cm

VENERE - BL Bianco Lucido / Glossy White
L. 150 x P. 150 x H. 60 cm



/ CALYPSO 38—39

Finiture vasca / Bathtub finishes 

Monocolore / Monocolor

Bicolore / Bicolor

BO
Bianco Opaco
Matt White

BL
Bianco Lucido
Glossy White 

IB
Ink Black

NB
Night Blue

PG
Pearl Grey 

DS
Desert Sand 

LS
London Smoke

OW
Oyster White

GB
Grey Brown 

MG
Mint Green 

GT
Green Tea

BS
Blue Sky

FL
Flamingo

SR
Shell Rose

RR
Ruby Red

MC
Milk&Coffee

Interno vasca / Tub interior
Disponibile Bianco Lucido o Bianco Opaco 
Glossy White or Matt White available

Esterno vasca / Tub exterior
Disponibile nei seguenti colori opachi
Available in the following matt colors

CALYPSO
L. 150 x P. 80 x H. 60 cm

CALYPSO PRESENTA UN’ELLISSE SINUOSA, PERFETTAMENTE ACCOGLIENTE.
LA SOLUZIONE PERFETTA PER RENDERE IMPORTANTE UN CENTRO STANZA 
E TRASFORMARE OGNI CONTESTO IN UN AMBIENTE RAFFINATO.

Calypso features a sinuous ellipse, perfectly inviting. It is the ideal solution to highlight 
a centerpiece installation and transform any setting into a refined environment.

CALYPSO - MC Milk&Coffee
L. 150 x P. 80 x H. 60 cm
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CALYPSO - BL Bianco Lucido / Glossy White
L. 150 x P. 80 x H. 60 cm

CALYPSO - BO Bianco Opaco / Matt White
L. 150 x P. 80 x H. 60 cm



/ ISIDE 42—43

Finiture vasca / Bathtub finishes 

Monocolore / Monocolor

Bicolore / Bicolor

BO
Bianco Opaco
Matt White

BL
Bianco Lucido
Glossy White 

IB
Ink Black

NB
Night Blue

PG
Pearl Grey 

DS
Desert Sand 

LS
London Smoke

OW
Oyster White

GB
Grey Brown 

MG
Mint Green 

GT
Green Tea

BS
Blue Sky

FL
Flamingo

SR
Shell Rose

RR
Ruby Red

MC
Milk&Coffee

Interno vasca / Tub interior
Disponibile Bianco Lucido o Bianco Opaco 
Glossy White or Matt White available

Esterno vasca / Tub exterior
Disponibile nei seguenti colori opachi
Available in the following matt colors

ISIDE
L. 170 x P. 75 x H. 60 cm

UNA VASCA FREESTANDING CHE UNISCE MINIMALISMO E PRESENZA 
SCENICA. IL DESIGN MINIMAL SI ABBINA A UNA FORMA IMPORTANTE, 
CAPACE DI INTEGRARSI ALLA PERFEZIONE NEI PROGETTI DI INTERIOR 
DESIGN PIÙ RAFFINATI.

A freestanding bathtub that combines minimalism with strong visual presence. 
Its minimalist design is paired with a bold form, capable of integrating perfectly into 
the most refined interior design projects.

ISIDE - BO Bianco Opaco / Matt White
L. 170 x P. 75 x H. 60 cm
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ISIDE - BL Bianco Lucido / Glossy White
L. 170 x P. 75 x H. 60 cm

ISIDE  - BO Bianco Opaco / Matt White
L. 170 x P. 75 x H. 60 cm



 AQUADVANCE 160
L. 160 x P. 200 x H. 82 cm

ISIDE
L. 170 x P. 75 x H. 60 cm

AQUADVANCE 210
L. 210 x P. 210 x H. 90 cm

CALYPSO
L. 150 x P. 80 x H. 60 cm

AQUADVANCE 225
L. 225 x P. 225 x H. 90 cm

VENERE
L. 150 x P. 150 x H. 60 cm

DRIP
L. 220 x P. 220 x H. 90 cm

ABYSS
Ø 210 x H. 90 cm

WAVE GP
L. 235 x P. 235 x H. 98 cm

/ SHOWCASE

GHOST PLUS

POOL

FREESTANDING
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I dati e le caratteristiche indicate non 
impegnano il Gruppo Tre S spa, che si riserva 

opportune senza obbligo di preavviso o di 
sostituzione. I colori e i materiali riprodotti nelle 
immagini stampate hanno un valore indicativo.
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